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In the box

Please remove the package and check if the camera is in good
condition, and if the accessories are complete.

=

Camera x1 USB cable & Power Screw accessory
adapter x1 pack x1
="
Fixed base x1 Manual x1
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Physical description

Photosensor
Lens

Microphone

TF card slot

blurams
Indicator light

Louver

Speaker

Reset key

USB port
Back

(XN

Installation instructions

Connect the camera to supply socket via USB cable.
Place the camera in a wide—angle position.

Wall mounting (Optional)
Cement wall:

Use the upper wall mounting piece to drill the wall, push in the plastic
expanding tubes, and then push the screws to fix the upper wall
mounting piece.

Wooden wall:

Align the hole on the upper wall and push it directly into the screws.
Align the camera base with the upper wall mounting tab and fix the
camera in the direction of rotation.
Tt JIHI/

Quick configuration

@ Connect the IP camera to a power adapter with a USB cable.
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@ Make sure the phone handles the wireless
network connection status; scan the QR
code and download the blurams APP for
free.

(3] Register and log into the blurams account.

® Add the camera following the blurams APP instructions.
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©® Watch the real-time video.

Get into the real-time video interface through camera list, where
you can see the real-time video and perform operations such as
voice control, voice intercom, snapshot, and video recording.

L D) @

Voice control  Voice intercom

.} ®

Snapshot Video recording

@ Parameters setup

Tap & to enter the setting interface, where various custom
settings are available.

Tap to enter

FAQs

Measures against camera—network connection failure:

« The camera does not support 5G WiFi network temporarily. Please make
sure the WiFi network around the camera is in good condition.

* Re—plug the power supply to assure the reliable connection.
« Reconfigure the camera.

« Customer service E-mail: support@blurams.com.

Indicator light connotation:

Lamp solid green Online
Green lamp blinking Connecting
Lamp solid red Starting

Red lamp blinking Waiting for scan

Benutzerhandbuch

Packliste

Stellen Sie nach dem Auspacken sicher, ob sich das Hauptgerat der
Kamera in gutem Zustand befindet und das Zubehor vollstandig ist.

=
=0
Kamera x1 Datenleitungsadapter Zubehorsatz
x1 (Schrauben) x1
[—
Einbauzubehor Benutzerhandbuch
x1 x1

Ausseheneinfihrung

Photosensor
Linse

Mikrofon

Micro-SD-Kartensteckplatz

blurams
Kontrollleuchte

Kdahlloch

Lautsprecher

USB-Stromanschluss Rucksetzungstaste

Installationsanweisungen

@ Stellen Sie vor der Installation sicher, ob die Kamera das Hinzufiigen
von Geraten in der App abgeschlossen hat.

@® Der Wandeinbausatz ist auf die Wandeinbausposition ausgerichtet
und die Schraube wird direkt eingeschraubt. Die Zementwandflache
muss gebohrt werden.

@ Richten Sie die Unterseite der Kamera am Wandeinbausatz aus,
drehen Sie die Kamera und befestigen Sie sie.

Schnelle konfiguration

@ SchlieBen Sie die Kamera mit einem USB-Kabel an eine Steckdose
an.

@® Stellen Sie sicher, dass Ihr Handy mit dem
WLAN verbunden ist, scannen Sie den
QR-Code und laden Sie den blurams-Client
kostenlos herunter.

® Registrieren Sie sich und melden Sie sich in lhrem Konto an.

(4] Folgen Sie den Anweisungen des Clients, um die Kamera
hinzuzuftgen.

§ xxxxxx

@ Echtzeit-Video ansehen

Gehen Sie von der Kameraliste zur Echtzeitvideo-Schnittstelle
und Sie kénnen Echtzeitvideos sehen und Vorgange wie z.B.
Sprachsteuerung, Sprechanlage, Bilderfassung, PTZ-Steuerung
usw. ausfuhren.

L D) @

Sprachsteuerung  Sprechanlage

.} ®

Bilderfassung  Videoaufnahme

@ Parametereinstellung

Klicken Sie €*um die Einstellungsoberflache aufzurufen. Sie
koénnen eine Vielzahl personalisierter Einstellungen vornehmen.

[s—) Klicken Sie, [S—
um einzutreten
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Haufig gestellte fragen

(1] Losung dafir, wenn die Kamera nicht mit dem Internet verbinden
kann:

« Die Kamera untersttzt derzeit kein 5G-WLAN-Netzwerk. Bitte stellen Sie
sicher, dass sich das WLAN-Netzwerk um die Kamera in gutem Zustand
befindet.

+ SchlieBen Sie das Netzteil erneut an, um eine zuverlassige Verbindung zu
gewahrleisten. Der Indikator leuchtet auf.

* Konfigurieren Sie das Kameranetzwerk neu.

* E-Mail fur Kundendienst:support@blurams.com.

@® Indikatorbedeutung:

Grunes Licht ist immer an Online-Status

Grunes Licht blinkt Netzwerkverbindung

Rotes Licht ist immer an Startvorgang

Rotes Licht blinkt Warten aufs Scannen des Codes
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Manuel utilisateur
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Liste de colisage

Apres le déballage, veuillez confirmer si la caméra est en bon état et
que les accessoires sont complets.

Caméra x1 Céble Adapteur Kit d’accessoires
Alimentation x1 de vis x1

(—

B

Manuel utilisateur x1

Accessoires de
montage x1
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Introduction d’apparence

Photodétecteur
Objectif
Microphone
Fente carte micro SD
Voyant
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Trou de ventilation

Haut—parleur

Port d’alimentation
usB

Touche dé réinitialisation
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Instructions de montage

@ Avant le montage, assurez—vous que la caméra est bien ajoutée
sur APP.

@® Dirigez les accessoires de montage a la position sur mur et vissez
la vis; le mur de ciment doit étre percé.

@® Dirigez le fond de caméra aux accessoires de montage, et puis
tournez pour fixer la caméra.
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Réglage rapide

@ Connectez la caméra a une prise de courant avec un cable USB.

@ Assurez-vous que votre portable est bien
connecté au réseau sans fil, scannez le
code QR pour télécharger gratuitement
le client blurams.
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® S'inscrire et se connecter.

@ Ajouter la caméra suivant les instruction du client.

§ so00xx

BR
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@ Voir lavidéo en temps réel

Accédez a l'interface de vidéo en temps réel a partir de la liste des
cameéras, vous pouvez voir la vidéo en temps réel et effectuer des
opérations telles que contréle vocal, interphone vocal, capture
d’image, contréle PTZ, etc.

L D) @

Contréle vocal  Interphone vocal

[—
) ®
Capture d'image  Enregistrement
vidéo
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® Réglage de paramétres

Cliquez & pour accéder a l'interface du réglage pour personnaliser.

— Cliquez pour —
accéder
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FAQs

@ Solutions en cas de défaillance de conntection de cameré au réseau:

* La caméra ne supporte pas le réseau wifi 5G pour le moment, assurez-vous que
le réseau wifi autour de la caméra est en bon état.

* Rebranchez I'alimentation pour assurer une connexion fiable, le voyant s’allume.
« Réinitialiser le réseau de caméra.

* Adresse email de service aprés—vente:support@blurams.com.

@® Signification de voyant:

Feu vert reste allumé En ligne

Feu vert clignotte Connection de réseau en cours

Feu vert reste allumé Démarrage d’appareil en cours

Feu rouge clignotte En attente de scannage de ccode
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Manuale dell’utente
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Lista di imballaggio

Dopo aver aperto la confezione, si prega di verificare che 'host
videocamera sia intatto e gli accessori siano completi.

i

USB Adattatore di Kit viti x1
alimentazione x 1

Videocamera x1

[—

B

Manuale dell'utente x1

Accessori di montaggio x1
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Introduzione all’aspetto

Fotosensore
Obiettivo
Microfono
Slot per schede Microsd
Spia

Anteriore
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Foro emissione
di calore

Altoparlante

Interfaccia di
alimentazione USB

Pulsante di reset

Dietro
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Istruzioni di installazione

@ Verificare che la videocamera sia stata aggiunta al dispositivo
nell’APP prima dell’installazione.

@ Allineare gli accessori di installazione con la posizione di
montaggio a parete, avvitare direttamente la vite;il muro di
cemento deve essere forato.

@® Allineare la parte inferiore della videocamera con gli accessori
di installazione, ruotare e fissare la videocamera.
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Configurazione rapida

@ Collegare la videocamera a una presa di corrente con un cavo USB.

@ Assicurarsi che il telefono sia connesso in
modalita wireless, scansionare il codice QR,
scaricare gratis blurams Client.
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@® Iscriviti e accedi.

@ Completare 'aggiunta della videocamera come richiesto dal Client.

8 xxxxxx

B csvesuces %
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@ Vedere il video dal vivo

Dalla lista della videocamera all’'interfaccia video dal vivo,e possibile
vedere il video dal vivo e eseguire operazioni come controllo vocale,
interfono vocale,acquisizione di immagini,controllo PTZ,ecc.

LD @

Controllo vocale  Interfono vocale

[
.} ®
Acquisizione di  Registrazione
immagini video
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® Impostazione dei parametri

Fai clic €& sull'interfaccia Impostazioni,& possibile effettuare una
varieta di impostazioni personalizzate.

— Clicca per fe—)
accedere
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Domande frequenti

@ La soluzione che la videocamera non & connessa alla rete:

* La videocamera non supporta la rete WiFi 5G al momento, per favore assicurati
che la rete wifi intorno alla videocamera sia in buone condizioni.

* Ricollegare I'alimentatore per garantire un collegamento affidabile
dell’alimentazione e la spia si illumina.

Riconfigurare la rete della videocamera.

Email di post-vendita:support@blurams.com.

@® Significato di spia:

Luce verde normalmente accesa Stato online

Luce verde lampeggia In corso di connessione

Luce rossa normalmente accesa Awvio del dispositivo

Luce rossa lampeggia In attesa della scansione
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Manual de usuario
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Lista de embalaje

Después del desembalaje, confirme si el host de camara estéa intacto
y si los accesorios estan completos.

=0

Cémara x1 Adaptador de alimentacion Kit de accesorios
del cable de datos x1 de tomnillo x1

[—

B

Manual de usuario x1

Accesorio de montaje x1
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Introduccion de la apariencia

Fotosensor
Lente

Micréfono

Ranura para tarjeta
micro SD

Luz indicadora

Frente
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Aguijero de radiacion

Altavoz

Interfaz de fr—=) 3 o
alimentacion USB e =) Boton de reinicio
Despues
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Instrucciones de instalacion

@ Antes de la instalacion, confirme que la cémara ha sido agregada
en la aplicacion.

@ Alinee los accesorios de montaje con la posicion de instalacion en
la pared y atornille los tornillos directamente; se requiere perforar
la pared de cemento.

@® Alinee la parte inferior de la camara con los accesorios de montaje,
gire y fije la cdmara.
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Configuracion réapida

@ Conecte la camara al tomacorriente con el cable de conexién USB.

@ Asegurese de que el teléfono movil esté
conectado a la red inalémbrica, y escanee
el codigo QR para descargar el cliente de
blurams de forma gratuita.
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3] Registrese e inicie sesion en la cuenta.

@ Agregue la camara segun las instrucciones del cliente.
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@ Ver video en tiempo real

Entre en la interfaz de video en tiempo real desde la lista de
cémaras, puede ver video en tiempo real y realizar operaciones
como control de voz, intercomunicacion de voz, captura de imagen,
control de PTZ, etc.

LD @

Control de voz Intercomunicacion
de voz

[—
L.} ®
Captura de imagen Grabacion de
video
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(6] Configuracion de parametros

Haga clic £ para entrar en la interfaz de configuracion, puede
realizar una variedad de configuraciones personalizadas.

— Haga clic —
para entrar
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Preguntas frecuentes

@ Solucion para el problema de que la cdmara no puede estar
conectada a la red:

* Actualmente la cdmara no es compatible con la red WiFi de 5G, asegurese
de que la red WiFi alrededor de la camara esté en un buen estado.

* Vuelva a enchufar la alimentacién para garantizar una conexion fiable, y la
luz indicadora se encenderé.

« Vuelva a configurar la red de la camara.

* Email de soporte postventa: support@blurams.com.

@® Significado de luces indicadoras:

Luz verde siempre encendida Estado en linea

Luz verde parpadeante Conectando la red

Luz roja siempre encendida Arrancando el equipo

Luz roja parpadeante Esperando a escanear el codigo
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FCC Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC rules.
These limits aredesigned to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference
to radio or television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
to which the receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
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To assure continued compliance, any changes or modifications not
expressly approved by the party.

Responsible for compliance could void the user’s authority to operate
this equipment. (Example- use only shielded interface cables when
connecting to computer or peripheral devices).

This equipment complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

FCC Radiation Exposure Statement:

The equipment complies with FCC Radiation exposure limits set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.

FCC ID:2ASAQ-A30C
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blurams

www.blurams.com
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